
Aan de heer Voorzitter van de Economische Subcommissie 
van de Adviescommissie voor de Integratie. 

Betreft : de, vpedigft van he t_ re adaptatiefond s 

1. De discussies op 8 Mei jl. inzake nevenvermeld onderwerp 

geven gerede aanleiding enkele gedachten te laten volgen, 

die wellicht van nut kunnen zijn bij de voortzetting van 

de besprekingen (zie slot desbetreffende nota dd.8 Mei aan 

Minister Beyen). 

2. V7ij menen goed te doen het volgende in herinnering te 

brengen: 

a. Memorandum II (van 14 Februari 1953) ptuit 13, noemde als 

fondsinkomstenbronnen: 

a) des recettes propres de la Communauté, 

b) des contributions (ou garanties) des états-membres, 

c) des dons. 

b. Het "Statut de la Communauté Europénne;i bepaalt in art. 

85, lid 2: 

Le fonds est alimenté; 

(i) par des contributions des états-membres 

(ii) par des emprunts de la Communauté 

(iii) par un prélèvement annuel d'im taux maximum de 5$ 

sur le montant des commandes passées ex exécution 

des programmes visés à l'article 101 du Traité 

instituant la Communauté européenne de defense...., 

etc 

c. Het rapport van de Economische Subcommissie dd.22 April 

jl. vermeldt in punt 18 landenbijdragen en heffingen op 

de export van elk gemeenschaplid naar de overige leden, 

en in punt 29 bijdragen en waarborgen van derden en 

leningen. 

d. In de economische Subcommissie bestaat overeenstemming 

met betrekking tot de bijdragen van de deelnemende 

Staten - hoe dan ook per Staat en tussen de Staten onder

ling te bepalen -, tot de bijdragen en garanties van/door 

derden, en tot de leningen, alsook met betrekking tot 

de verwerpelijkheid zowel van de jaarlijkse 5*f° heffing 
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EDG-orders als van de heffingen op de export der aan de 
Gemeenschap deelnemende Staten naar derde landen. In de 
economische Subcommissie bestaat evenwel geen gemeenschap
pelijk inzicht met betrekking tot 
a) "des recettes propres de la Communauté", 
b) heffingen over de export vaxi de deelnemende landen af

zonderlijk naar overige leden, 
c) eventuele andere bronnen van inkomsten. 

3. Een meer systematisch onderzoek naar mogelijke inkomsten
bronnen voor het readaptatiefonds doet de vraag rijzen, 
welke beginselen aan de kostenverdeling ten grondslag 
moeten liggen. 
a. Voorop staat, dat de doeleinden van het Eonds bepalend 

zijn voor de herkomst en omvang van de fondsmiddelen. 
b. Met betrekking tot de doeleinden van het fonds staat 

wel vast, dat het niet dient ter sanering van de beta
lingsbalans (en) en van de algemene (Staats-) begro
ting (en) van de gemeenschapsleden en van de gemeenschap 
zelf. Het is bestemd "modernisering en aanpassing" te 
financieren, voorzover deze maatregelen kunnen dienen 
ter voorkoming of verwijdering van "troubles fondamen-
taux et persistants", die (en naarmate zij) het dade~ 
lijk, onmiddellijk en a,anwijsbaar gevolg zijn van de 
tariefgemeenschap. Het kan derhalve behulpzaam zijn bij 
vervangings- en uitbreidingsinvesteringen, de financie-
' ring van omscholing en migratie e.t.q. Hiermede is ook 
gegeven, dat het fonds dient te bestaan zodra, naarmate 
en zolang die "troubles" zich voordoen. 

Hierbij doet zich evenwel nog een o.i. onvoldoende 
uitgesproken moeilijkheid voor. De kans bestaat nl., 
dat enige "trouble fondamental et persistant" door de 
belanghebbende staat wordt voorgedragen als een beta
lingsbalansprobleem of omgekeerd een betalingsbalans
probleem wordt voorgesteld als een "trouble fondamental 
et persistant", met alle gevolgen van dien. Het is vol
doende bekend, dat een betalingsbalans formeel weliswaar 
steeds sluit (zonodig met een tekort), maar dat over 
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het materieel betalingsbalansevenwicht allerminst inter
nationale eenstemmigheid bestaat, met name wat betreft 
de vraag, op welk niveau (van productiviteit, werkge
legenheid, consumptie, investeringen, enz.) van zodanig 
evenwicht in enig concreet geval kan worden gesproken. 
Bij gebrek aan objectieve normen en gegeven de noodzaak 
van een beslissing terzake, dient een voorziening in 
het verdrag te worden getroffen, op grond waarvan zo
nodig terzake een beslissing, overeenkomstig een zorg
vuldig systeem van ;ichecks and balances" kan worden 
genomen. 
In de boezem van de economische subcommissie bestaat nog 
geen communis opinio over de vraag, of het fonds ook een 
stabiliserende functie heeft in geval vóór, tijdens of 
na de opbouw van de tarief gemeenschap, de S.G-. alszoda-
nig, door ongunstig wereldconjunctuurverloop, in een 
dienovereenkomstig ongunstige economische positie komt 
te verkeren. Ook dit punt dient verder besproken te 
worden. 

Wij zijn geneigd niet van stond af aan zodanige functie 
aan het readaptatieronds te geven. 
Hoe dit zij, de vraag, hoe men tegenover de stabiliseren
de functie van het readaptatiefonds staj.t, is mede be
palend voor het stelsel van inkomsten, dat voor het 
fonds moet worden voorzien. 

Wat de herkomst der fondsmiddelcn betreft, is het van 
belang tweeërlei vast te leggen. Vooreerst dient - met 
name overeenkomstig memo II - de gemeenschappelijke ver
antwoorden jkheid van meet af aan maximaal tot uitdruk
king te komen; vervolgens dienen de middelen voor het 
fond3 (of een bepaalde post van de fondsbegroting) te 
worden verschaft door ieder, die belang heeft - en naar 
de mate waarin hij belang heeft, bij de realisatie van 
de fondsdoeleinden t.w. voorkoming of verwijdering van 
voornoemde ;!troubles fondamentaux et persistants". 
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d. Inzake de omvang, van de fond smid delen lijken tv;ee uit

gangspunten mogelijks 

1. uitgaan van de "behoeften, die en naarmate zij blijken, 

of , 

2. uitgaan van de bijdragen, waartoe maximaal degenen 

menen te kunnen gaan, die in aanmerking komen om 

bij te dragen m.a.w. de belanghebbenden in de zin 

van punt c. hiervoor. 

De behoeften blijken eerst naarmate de tariefgemeenschap 

op gang komt (readaptatie programma's); het is twijfel

achtig, in hoeverre hierin van te voren een inzicht kan 

worden verkregen. Hen zal daarom ook punt 2 in overwe

ging moeten nemen. Voorts dient in 't oog gehouden te 

worden dat de omvang van het fonds mede afhankelijk is 

van de wijze van financiering, die men ermee wil verwe

zenlijken (bijdragen a fonds perdu, leningen, garanties, 

investeringen). 

e. Het efficiency-principe tenslotte eist bij de uitwerking 

van de beginselen onder a t/m d, de praktijk niet uit 

het oog te verliezen; zo dienen de fondsmiddelen betrek

kelijk eenvoudig vastgesteld en geïnd te kunnen worden 

en separaat van de algemene middelen van de E.G. te 

worden geadministreerd. Voorts dient de tijdsorde in 

acht te worden genomen in dien zin, dat niet noodzake

lijkerwijs tegelijkertijd alle bronnen •- en dan nog tot 

hun volle capaciteit - worden aangeboord, enz. 

4. Met betrekking tot de vraag, wie belanghebbenden zijn en 

in welke mate zij belang hebben (zie 3 c) gelden de volgen

de overwegingen. 

Binnen de gemeenschap komen in aanmerking a) de gemeenschap -

quatalis b) de Staten-leden c) de belanghebbende bedrijven/ 

bedrijfstakken. 

ad a) Het principe van de gemeenschappelijke verantwoordelijk

heid noopt ertoe, dat de gemeenschap als zodanig uit eigen 

middelen bijdraagt aan de readaptatie. 



Bij deze bijdrage kan worden gedacht aan vaste bijdragen, 

schenkingen, leningen of garanties. 

Los van hetgeen men als bronnen voor eigen middelen van de 

~E.Gr. (zie chapitre IV, artt.75 t/m 81 van het projet-Statut) 

aanvaardt, verdient het beginsel van een gemeenschapsbijdrage 

in ieder geval te worden vastgesteld. 

ad b. Ook de Staten-leden of juister de nationale volkshuis

houdingen van de zes, zijn belanghebbenden. Over de wenselijk 

heid van bijdragen der Staten-leden, zowel in de beginphase 

als gedurende de wording van de tariefgemeenschap, bestaat 

naar het schijnt, geen verschil van mening in de economische 

sub-commissie 5 wèl over de vraag, hoe deze bijdragen moeten 

worden genormeerd. 

Hen moet hier echter twee zaken goed uit elkaar houden 

1. de bijdragen van de Staten als leden der E.G. in de alge

mene middelen van de Gemeenschap, waaruit (zie hiervoor 

onder a) een dotatie aan het Fonds moet worden gedaan; 

2. de bijdragen van de leden-Staten als belanghebbenden bij 

het bestaan en de werking van het Fonds. Daarbij kan men 

weer onderscheiden het algemeen belang en het belang in 

een bepaalde casus. 

Punt 1 kan hier buiten beschouwing blijven, ./at punt 2 be

treft, hoe kan dit algemeen belang het beste tot uitdrukking 

worden gebracht? De suggestie van een heffing op de export 

naar derde landen behoeft wel niet meer te worden bestreden. 

De gedachte van een heffing op het onderlinge verkeer in de 

zes (of op de toeneming daarvan) achten vv±j eveneens verwer

pelijk, omdat ook hierdoor een willekeurige lastenverdeling 

tot stand komt, mede afhankelijk van de afwontulingsmogelijk-

heden op de importerende landen, die in geen enkele relatie 

staat tot het algemeen belang van ieder der volkshuishoudin

gen bij het bestaan van het fonds als essentieel instrument 

van de tariefgemeenschap. 

Het lijkt juister de bijdragen der Staten-leden te nor

meren Baar het nationale inkomen en daarbij het 'niveau 

de vie;' der bevolkingen in de nationale bijdragen tot uit-

- drukking -
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drukking te brengen. Dat kan uiteraard op tal van manieren; 
het meest wenselijk lijkt het nationaal inkomen per hoofd 
van de bevolking te nemen; een andere mogelijkheid is, 
gegeven de nationale inkomens over enig jaar van Ked(a), 
Bleu(b), D(c), Fr.(d) en It(e) en hun som (S), bv. de 
Nederlandse bijdrage te stellen op & x het totaal van de 
algemene nationale bijdragen; nog andere mogelijkheden 
kunnen uiteraard onder ogen worden gezien. 

Het bijzondere belang van de leden-Staten, in een be
paalde casu kan slechts leiden tot incidentele bijdragen. 
De omvang daarvan zou men (cf. art.56 KSG) tevoren kunnen 
vastleggen op 50$ van het totaal der voor de readaptie 
benodigde middelen; men zou, in verband met het hieronder 
sub c) gesteld is, ook zeer wel een lager percentage kunnen 
verdedigen. 

ad c. Onder de belanghebbende bedrijven/bedrijfstakken 
zijn niet alleen te verstaan de ondernemingen, die voor 
"modernisering of overbrugging"-hulp in aanmerking komen, 
maar tevens zij, die er belang bij hebben, dat die readap-
tatie plaats vindt,'omdat zij anders, als concurrenten, 
niet van de tariefgemeenschap zouden kunnen profiteren. 
Dit betekent, dat wij bedrijfstaksgewijze bijdragen zouden 
willen bepleiten, zoals die in beginsel voorzien zijn in 
§§ 25 van de Overeenkomst bij het Schumanverdrag. Men zou 
die beginselen in zover kunnen aanvullen, dat niet alleen 
de bedrijven die mee kunnen, maar ook de ondernemingen, 
die het benefice der readaptatie genieten, mee bijdragen 
in de kosten van het geval (vgl. ook art.62 KSG-Verdrag). 

5. Ook buiten de zes landen zijn belanghebbenden bij een 
economische reconstructie van Jest-Europa te vinden: in de 
eerste plaats U.S.A., maar misschien ook andere politieke 
en economische organisaties. Eventuele bedragen van die 
zijde zal men kunnen solliciteren, men kan ze bij de vraag, 
hoe het Fonds financieren moet of kan, mede in aanmerking 
nemen, maar een voorschrift hoe ze te verkrijgen kan uiter
aard niet gegeven worden. 

- 6 -
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6. Op grond van het bovenstaande ontstaat het volgende 
beeld: 
Het fonds wordt gevoed door 
1. periodieke vaste bijdragen vanwege de Gemeenschap; 
2. idem van Staten-leden. 

Indien zich een readaptatiegeval voordoet, zal dit ge
financierd worden door 
a. middelen nit het Ponds; 
b. een bijzondere1 bijdrage van de deelnemende Staat, op 

wiens verzoek de readaptatie plaats vindt; 
c. bijdragen van de belanghebbende bedrijven. 

I)e verhouding, waarin ten behoeve ven enig re adaptatie
project deze financieringsmiddelen verschaft zullen moeten 
worden, is bezwaarlijk bij voorbaat aan vaste, in het ver
drag verankerde regels te binden. Jellicht zou men maxima 
kunnen bepalen. Daarnaast zal men alleen de procedure, 
volgens welke de concrete verhouding moet worden bepaald, 
kunnen vastleggen. 

Nader zal moeten worden overwogen, of het zwaartepunt 
daarvoor bij de Conseil exécutif, dan wel bij de parlemen
taire organen zal moeten liggen. 

HN/AV/IS 
28 Hei 1953 
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